
sh
el

te
rb

ox
.o

rg
AP

RI
L 

20
23

KAMERUN 
SPECIALUTGÅVA

Med speciell gästredaktör från Kamerun, Mary-Noël Abia Mbata



Lite om mig. Jag arbetar med icke-statliga organisationer och anställdes 
för att arbeta med ShelterBox projekt i Kamerun som content manager. 
Min roll är att samla in fallstudier, bilder och videor av människor som 
ShelterBox stöder. En roll som jag är stolt över. I december 2021 ändrade 
vi våra processer något för ett speciellt storytellingprojekt. Det handlade 
inte längre om enstaka berättelser, utan istället genomförde vi flera 
intervjuer under en sexmånadersperiod med fyra fantastiska kvinnor. 
Detta var en innovativ möjlighet att verkligen få kontakt med deltagarna 
i detta projekt, som består av enastående och välkomnande kvinnor. På 
sidan 7 kan du läsa Kaltoumi B:s berättelse och ShelterBox kommer att 
fortsätta att dela med sig av fler fantastiska berättelser under hela året.

Deltagarna i detta projekt är nigerianska flyktingar som bor i flyktinglägret i 
Minawao, som ligger i den nordligaste regionen i Kamerun. Kamerun kallas 
ett Afrika i miniatyr. Här finns all slags kulturell mångfald i den afrikanska 
kontinenten. Kamerun är också känt för sin berömda gästfrihet. Kamerun 
har för närvarande flera flyktingläger och ett av de största är Minawao-
lägret, som är värd för flyktingar från centralafrikanska republiken. 

I denna fråga kan du lära dig allt om Minawaos flyktingläger. På sidan 4 
kan du se en karta över lägret och vi introducerar dig till livet i Minawao. 
På sidan 10 talar vi med Flora, programchef för Kamerun för att lära oss 
mer om ShelterBox arbete med den lokala partnern Public Concern. 

Att arbeta med ShelterBox kring detta projekt är fortfarande en stor 
upplevelse för mig. ShelterBox arbete i Kamerun på grund av det ständigt 
ökande behovet till de som har förlorat allt är mycket betydelsefull. I 
Kamerun och på andra håll i världen tar konflikten ut sin rätt och upplöser 
hela familjer, men ShelterBox arbete hjälper till att stärka återgången till 
vardagen. Liksom Kaltoumi har många människor kunnat komma tillbaka 
tack vare stödet från ShelterBox. 

Tack för att du stöder människor i Kamerun och jag hoppas att du tycker 
om den här utgåvan! 
 

MARY-NOËL ABIA MBATA 
Content manager  
för ShelterBox i Kamerun

MINAWAO LÄGERKARTA S4-5 
Få ett fågelperspektiv och lär 
dig mer om lägerlivet. 

BAKOM KULISSERNA S6 
Ta reda på hur det var på andra 
sidan kameran. 

KALTOUMI B:S BERÄTTELSE S7-9 
Möt Kaltoumi B, en av deltagarna 
i Kameruns storytellingprojekt. 

KAMERUN-PROJEKTET  
UPPDATERING S10 
Vi träffade programchefen för Kamerun, 
Flora Longley-Cook, för att ta del av 
våra senaste projekt i Kamerun. 

TURKIET / SYRIEN 
UPPDATERING S11-12 
Lär dig mer om vår respons efter 
jordbävningarna och lyssna till familjer 
som vi stöder i Turkiet. 

POESI FRÅN UKRAINA OCH  
UPPDATERING S13 
Läs den vackra dikten skriven för oss av 
den ukrainska poeten Serhiy Zhadan. 

SUPPORTER SPOTLIGHT S14-15 
Se hur våra inspirerande supportrar 
har hittat roliga och innovativa sätt att 
samla in pengar! 

INNEHÅLLVälkommen  
Mitt namn är Mary-Noël Abia Mbata och jag är 
content manager för ShelterBox i Kamerun.  
Jag blev inbjuden att gästredigera detta nummer 
av Beyond the Box för att lyfta fram ShelterBox 
arbete i Kamerun.

Den här utgåvans omslagsbild är tagen 
av Fane, tagen under hjälpdistribution 
i Kamerun i januari 2023. 

Om du vill veta mer eller delta kan du skanna 
Qr-koden eller besöka shelterbox.org.

skanna mig
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Vill du delta i vår 10-minutersenkät idag för att hjälpa oss att förstå 
våra supportrar bättre? Du kommer att hjälpa oss att bli ännu 

bättre så att vi kan hjälpa ännu fler människor efter katastrofen. 

VI BEHÖVER DIG!

Dela gärna 
med dig av 

dina tankar 
senast den 

30 april

LÄGG DIN RÖST I VÅR UNDERSÖKNING IDAG!

DITT STÖD ÄR VIKTIGT FÖR OSS OCH

VI VÄRDESÄTTER VERKLIGEN DIN ÅSIKT 



NIGERIA

TCHAD

NORRA 
KAMERUN 

Minawao
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FLYKTINGLÄGRET I MINAWAO

Man kan inte riktigt kalla Minawao ett flyktingläger. Det 
har blivit en livlig gemenskap som erbjuder fristad för 
tusentals flyktingar och internflyktingar i norra Kamerun. 
Minawao är en smältdegel av kulturer med olika slags 
ljud, dofter och sevärdheter. 

Böneutropet sker över megafoner. Bröllop 
och dop för samman människor till dans 
och man spelar spel tillsammans. Varje 
torsdag känner man doften av kött, 
kryddor och sweet bilibili-vin från den 
livliga marknaden! Denna karta visar 
Minawaos layout, och vi hoppas att du 
kommer att tycka om att ta del av fakta 
och siffror omdenna livliga plats:

ShelterBox tillhandahåller 90% 
av de tillfälliga bostäder och 
hjälpartiklar som människor 
får i flyktinglägret.

Faktum är att det finns 2 
fotbollsarenor och flera andra 
provisoriska arenor i lägret.

Minawao-lägret har 

6 FÖRSKOLOR 
6 GRUNDSKOLOR  

1 GYMNASIESKOLOR

Marknad

Hälsocenter

Bageri

Skola

Lekrum för barn

Moské

Kyrka

Huvudväg

Sekundär väg

Lägerperimeter

Sektorer

Kyrkogård

MYCKET VIKTIGT:

Flyktinglägret i Minawao 
har en befolkning på över

75 000 
MÄNNISKOR

Det finns 
flera grönytor 
i flyktinglägret

Med ditt stöd 
har vi 

tillhandahållit 
katastrofhjälp 

här sedan 
2015.

Det finns en  
stor marknad 
varje torsdag. 
Sälja mat, kläder, 
drycker, leksaker,  

köksredskap

Flyktinglägret i Minawao motsvarar 

1 026 
FOTBOLLSPLANER! 
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MOR, VINPRODUCENT 
OCH TALESPERSON. 
LIVET I NIGERIA
Under hela fjolåret spenderade vi tid med att lära känna Kaltoumi B, 
en invånare i flyktinglägret Minawao. Kaltoumi välkomnade oss på 
sitt vänliga vis in i hennes hem under en sexmånadersperiod, delade 
minnen och livserfarenheter, gamla och nya. 

Kaltoumi, 42, kommer från en by i nordöstra Nigeria. Hennes by var ett 
jordiskt paradis omgivet av tropisk skog, som ligger vid foten av ett berg. 
Livet var fridfullt och Kaltoumi hade allt hon behövde för att vara lycklig: 
ett tillfredsställande jobb, god hälsa, ett vackert hus och tio glada barn. 
För att tjäna pengar sålde hon grödor och beredde och sålde ett lokalt 
vin som kallas ”bilibili”. 

Tragiskt nog förvandlades Kaltoumis fredliga liv till kaos när hennes by 
attackerades av Boko Haram (en militant grupp). Kaltoumi förlorade 
sin man och tonåriga söner i attacken och hennes äldsta döttrar 
kidnappades. Mirakulöst nog lyckades Kaltoumi fly med sex av sina små 
barn och flydde till Kamerun.

Mitt hus var bland de 
vackraste i byn, vi deltog 
alla i dess byggande. Vi ville 
ha ett underbart hus. Det 
fanns en stor innergård med 
naturliga örter, där getter 
betade hela dagen lång.

-  Kaltoumi

“
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Med den här typen av etisk storytelling kan du skapa ett bra 
förtroende. Genom att investera i deras berättelser och det 
sätt på vilket de berättas, kunde de människor jag arbetade 
med få sina röster hörda och de litade på att vi skulle berätta 
deras historia på ett autentiskt vis. 
 
Denna erfarenhet har varit helt olik alla andra och har haft 
en enorm påverkan på mig. Så många ögonblick under hela 
detta projekt har fastnat i mitt minne. En gång när jag kom på 
besök till Mallam - hoppade hennes 3 år gamla dotter Aisha 
upp i min famn när hon såg mig komma. Vi hade aldrig utbytt 
ett ord på grund av vår språkbarriär så det var underbart att 
få ett så varmt välkomnande.

Jag kommer också alltid att minnas den dagen när jag kom för 
att besöka Kaltoumi W. Hon lagade mat när jag kom, så jag 
förväntade mig att hon skulle äta klart innan vi började vår 
intervju. Till min förvåning hade hon redan gjort en tallrik åt 
mig! Jag blev rörd av hennes generositet och i Kamerun och 
särskilt i Minawao är mitt starkaste minne att det handlar om 
att dela, att det är vad som utmärker oss som människor. 

Slutligen var mina besök hos Kaltoumi B utan tvekan det mest 
intressanta. Kaltoumi B utstrålade värme och hennes historia 
var väldigt fascinerande. En dag bjöd hon in mig att delta i 
förberedelsen av Bilibili-vinet. Drycken är en betydande del 

av kulturarvet i detta område i Kamerun, liksom Nigeria, som 
jag alltid hört talas om men aldrig hade upplevt själv. Detta 
projekt har också gjort det möjligt för mig att lära mig mer om 
min egen kultur. 

Men mitt starkaste minne är hur starka dessa kvinnor är. Livet 
har utsatt dem för de mest ofattbara svårigheter, och de har 
tagit emot allt med beslutsamhet och mod. Det har gjort det 
tydligt för mig att när alla materiella ägodelar går förlorade är 
våra mänskliga värden, solidaritet och vänlighet, det finaste 
vi har. 
 
Efter att ha arbetat så nära Mallam, Dogidem, Kaltoumi W 
och Kaltoumi B, kan jag berätta om effekten av de tillfälliga 
bostäder och hjälpartiklar som de har fått. Detta stöd gav dem 
möjlighet att börja återhämta sig, känna sig säkra och trygga 
igen och slutligen komma på fötter igen. 

För mig var detta projekt en otrolig upplevelse som jag känner 
mig hedrad över att ha varit en del av. Det har fått mig att 
känna att jag har gjort skillnad i den här världen, och jag vill 
tacka er alla så mycket för ert stöd och uppmuntra er att dela 
dessa historier. 

Mary-Noël

BAKOM KULISSERNA  
MED MARY-NOËL 

Som en del av ShelterBox tionde projekt i Kamerun inledde vi ett storytellingprojekt om de 
människor som bor i flyktinglägret i Minawao. Detta var ett nytt sätt att arbeta som bestod 

av veckobesök hos fyra kvinnor och deras familjer, Mallam, Dogidem, Kaltoumi W och 
Kaltoumi B, för att följa deras framsteg genom hela 6-månadersprojektet. 

En intervju med 
Kaltoumi W

Mary-Noël och Dogidem

Mary-Noël med Mallam
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LIV OCH GEMENSKAP I MINAWAO-LÄGRET
Sedan hennes ankomst till Kamerun har Kaltoumi känt att 
hon tillhör en gemenskap. Under hennes första dag i lägret 
sade hon att en ung kvinna hade varit vänlig nog att dela 
sin säng med henne. Människor tar hand om varandra och 
utvecklar nära vänskapsband.

Till att börja med ägde Kaltoumi inte mycket. Men med 
tiden lyckades hon starta ett litet företag och fortsätta den 
handel hon hade drivit i Nigeria, bereda och sälja bilibili-
vin: 

Beredningen av bilibili kräver fem 
grundläggande ingredienser: Hirs, 
dricksvatten, jäst, citron och lite cola. 
Folk kommer till mig antingen i min 
bod på marknaden eller här hemma. 
Jag tjänar lite pengar för att köpa 
matvaror till min familj, och jag tycker 
om att umgås med mina kunder och 
vänner. Dessa stunder ger mig lite 
verklighetsflykt. Det är en prestation att 
framgångsrikt starta ett företag här, 
jag är stolt.

KONTAKT MED GAMLA VÄNNER
Det vanligaste sättet att koppla av i Minawao-lägret är att 
samtala med dina grannar. Kaltoumi berättade att hon 
känner stor glädje när hon samtalar med sina grannar, ser 
barnen leka och kan beundra landskapet. Kaltoumi deltar 
också i gemenskapens möten, en grupp är en social grupp 
där människor träffas en gång i månaden i ett medlemshus 
för att diskutera alla typer av ämnen som upptar deras 
tankeverksamhet.

Fantastiskt nog lyckades Kaltoumi återknyta kontakten med 
några gamla vänner från hennes hemby genom dessa grupper 
i gemenskapen. När hon såg Falta och Tukuye fortsatte sitt 
umgänge som om dom aldrig hade skilts åt:

”De lämnade byn långt före mig; jag hade inte mycket hopp 
om att hitta dem. Jag hittade dem på föreningens tredje möte 
och det var ett verkligt nöje att se dem igen. Även om det är 
lätt att träffa nya människor här med tanke på den extrema 
vänligheten hos alla, är det fortfarande en speciell känsla att 
möta upp med långvariga vänner.”

SHELTERBOX SUPPORT I MINAWAO-LÄGRET

“Det sägs ofta att du inte vet vad du har förrän det är borta. Jag 
kände detta när jag lämnade min by, med rädsla i magen. Jag 
insåg inte hur lycklig jag var då och bor nu i ett flyktingläger, 
jag kan bara känna tacksamhet!” 
“ShelterBox var bland de första som gav mig hjälp när jag 
kom till lägret. Jag fick ett komplett paket för köket - det fanns 
krukor, mattor, filtar. Jag hade ingenting med mig när jag kom 
hit. Det var mina allra första ägodelar. Mitt tält skyddade min 
familj från regn, sol och vind. Vi kände oss trygga i vårt tält. 
Mitt dagliga liv förbättrades avsevärt, jag kunde nu förbereda 
mina måltider, har ett eget utrymme och lite avskildhet. Jag 
kände mig rik när jag fick äga något igen.”

ShelterBox har hjälpt Kaltoumi två gånger, inklusive med 
tält- och hushållsartiklar, och mer nyligen med presenningar 
och rep så att hon kan övergå till ett längre tillfälligt boende - 
”min favoritsak kring skyddade bostäder är deras styrka och 
robusthet.” 
 
FRAMTIDEN
Att ha en plats som hon kan kalla hem har förändrat Kaltoumis 
liv. Avsevärt förbättrade levnadsvillkor och att driva en lönsam 
verksamhet har inneburit att hon känner sig hemma i sitt nya hem 
i Minawao-lägret. När det gäller framtiden, avslutar Kaltoumi:  

Jag vill att mina barn ska ha ett 
annorlunda och bättre liv än mitt. 
Jag vill inte att de ska leva i väpnade 
konfliktområden. Jordbruk och 
boskapsskötsel är mycket löndsamma 
sektorer här i norra Kamerun och jag vill 
att de ska utmärka sig. Jag vill uttrycka 
min tacksamhet till ShelterBox. Jag är 
tacksam för all hjälp som jag har fått 
sedan jag var i detta läger.

“

“

 Kaltoumi bereder bilibili-vin

Kaltoumi, till vänster, delar sitt 
bilibili-vin med sin granne 



I början av februari orsakade en rad kraftfulla jordbävningar total förödelse över stora områden i 
södra Turkiet och nordvästra Syrien. Minst två miljoner människor har förlorat sina hem i Turkiet 
och mer än 80 000 personer i Syrien har flytt – och för många handlar det inte om första gången.

UPPDATERING TURKIET / SYRIEN 

VI ERBJUDER RESPONS I BÅDA LÄNDERNA OCH DISTRIBUERAR VIKTIGA ARTIKLAR SOM 

JORDBÄVNINGARNAS OMFATTNING I TURKIET OCH SYRIEN LIKNANDE 
INGENTING VI HAR SETT TIDIGARE. 

Detta kommer att vara en av våra mest komplexa hjälpinsatser någonsin som spänner över flera projekt och 
många månader av hjälpinsatser för båda länderna. Om du vill hålla dig uppdaterad med våra projekt runt om i 

världen, registrera dig för regelbundna uppdateringar på shelterbox.org/do-something/emails 

TURKIET
Vi distribuerar tillfälliga bostäder och hjälpartiklar i några av de mest 
drabbade områdena i Turkiet inklusive städerna Gaziantep, Hatay och 
Adiyaman. Vi samarbetar med lokala Rotary och Rotaract för att samordna 
behovsbedömningar och distribuera tillfälliga bostäder och hjälpartiklar. Vårt 
partnerskap med Rotary gör att ShelterBox kan agera snabbare, effektivare 
och leverera stöd till svåråtkomliga områden som andra organisationer inte 
kan ta sig till.

SYRIEN
I nordvästra Syrien förser vi människor, förutom tillfälliga bostäder och 
hjälpartiklar med pengar för att ge dem flexibilitet och ytterligare väsentliga 
artiklar som de behöver. Vi kommer också att stödja byggandet av baser för 
tält för att minska riskerna för översvämningar. 

Att tillhandahålla hjälpinsatser i Syrien innebär alltid utmaningar, med höga 
säkerhetsrisker och begränsade rutter för att hjälp ska kunna föras in i 
landet. Men tack vare våra långvariga relationer med våra partners Bahar 
Organization och ReliefAid som har kontor i Turkiet och Syrien kunde vi börja 
ge hjälp till människor så snart det var säkert att göra detta. 

tält filtar madrasser solcellslampor barnrockar

Artiklarna kommer att hjälpa människor att överleva under denna pågående mardröm, skydda dem från det 
kalla vädret, förhindra spridning av sjukdomar och ge en viss integritet allteftersom de kommer på fötter igen.

ShelterBox och Rotary-teamen samarbetar i Turkiet kring utbildning, 
utvärdering av samhällen och lossning av leveranser  

Basma 7, Rawaa 7, Nsreen 3, Hasnaa 6, Raeed 8, Salam 6 från Syrien tog emot 
vinterrockar i februari
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VARFÖR ARBETAR SHELTERBOX I KAMERUN? 
Det finns ett stort antal människor som fördrivits inom 
Kamerun och som flyr in i landet från grannlandet Nigeria. 
De flesta människor har tvingats från sina hem på grund av 
organiserade väpnade grupper, som verkar över Nigeria och 
Kamerun. 

Klimatförändringen har också stor inverkan på regionen. 
Vatten är en viktig resurs, men stigande temperaturer leder 
till att reserver torkar upp och boskap dör. Denna nivå av 
fördrivning leder till ett massivt behov av skydd. Det är här 
ShelterBox kan hjälpa till. 

KAN DU BERÄTTA OM VÅRT SENASTE PROJEKT I 
KAMERUN? 
Vårt senaste projekt, som kommer att vara vårt 11:e i landet, är 
också vårt största. Vi kommer att ge skydd till 53 300 personer. 

I detta projekt arbetar vi också med en ny partner, Public 
Concern, en lokal kamerunsk organisation, som är en av 
grundarna av Minawao-lägret. Tillsammans förser vi människor 
med fler tillfälliga bostäder och takkitt. För människor som 
har varit fördrivna under lång tid hjälper vi dem att bygga mer 
hållbara skydd, med presenningar och byggkitt. 

HUR VIKTIGA HAR LOKALA PARTNERS VARIT KRING 
DENNA RESPONS? 
Lokala partners är en viktig del av vår respons i Kamerun. 
De erbjuder en stor mängd lokala kunskaper, särskilt kring 
behoven hos de människor som vi stöder. De hjälper oss 
också att göra bedömningar för att identifiera vilka människor 
som behöver vårt stöd. De har också en hel del erfarenhet av 
lokal upphandling, vilket innebär att vi kan köpa och leverera 
mycket specifika hjälppaket, så att vi kan ge människor de 
artiklar som de verkligen behöver. 

VILKA ÄR NÅGRA AV UTMANINGARNA FÖR DE 
MÄNNISKOR SOM LEVER I MINAWAO-LÄGRET? 
Människor har gått igenom förmodligen den mest traumatiska 
sak du kan gå igenom i ditt liv. De har tvingats fly från sitt hem 
och sannolikt har de sett familjemedlemmar och nära och 
kära, skadas eller dödas. De har inte så många alternativ att 
återvända hem och de tvingas bygga upp sina liv. 

Man startar om sitt liv helt och hållet.  
Och startar om sitt liv utan resurser, med i 
princip ingenting. 
Men trots det enorma trauma som många av dessa samhällen 
har genomlidit förblir de motståndskraftiga. Vid ett besök 
nyligen i ett av flyktinglägren möttes vi av ett hav med färg och 
alla kvinnor och barn vinkade och sa hej när vi kom. Det var 
en så välkomnande och öppen gemenskap. De hade fördrivits 
på grund av våldet, och trots allt de hade gått igenom var de 
väldigt vänliga mot oss.

KAMERUN  
PROJEKTUPPDATERING
Flora Longley-Cook är programchef för ShelterBoxs projekt 
i Kamerun. Vi satte oss ner med Flora för att ta reda på varför 
vårt arbete i Kamerun är så viktigt och hur partnerskap har 
varit nyckeln till detta svar. 

Hjälpdistributioner i Kamerun tidigt under 2023

Flora med Mokol från Public Concern

<
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POET - SERHIY ZHADAN
Den prisbelönta ”rockstjärnepoeten” 
har ofta beskrivits som en av 
de viktigaste rösterna i samtida 
ukrainsk litteratur och har stannat 
kvar i sin hemstad Charkiv under 
hela kriget. Serhiy och hans band 
har uppträtt för sjukhuspatienter 
och människor som tagit skydd i 
bunkrar.

ÖVERSÄTTARNA
Den prisbelönta författaren 
Charlotte Hobson gav sig tid att 
översätta Serhiys dikt, mellan 
insamlingen för ukrainska flyktingar 
och välkomna dem till Cornwall. 
Ukrainsk-brittiska författaren, 
skådespelaren, regissören och 
poeten, Ivantiy Novak arbetade på 
översättningen med Charlotte. 

Denna dikt skrevs av den ukrainska poeten och musikern 
Serhiy Zhadan till stöd för ShelterBox arbete i Ukraina. 

People, like snails, wait for the evening
Sleeping so soundly, so deeply in stations

Women who left clean bedsheets back home
Children who cling to their mother’s hand.

What will you take, little snail, from your burning home?
First of all, faith that you will return.

Remember the way the furniture stood;
Hide the keys in your pocket like a dried flower.

This is your road - walked by the voiceless.
Overnight stays between silence and rain.

Be brave, snails, know your worth on this journey.
You’re denied a home - never a heart.

Se filmen vi gjorde av Serhiys dikt, uppläst av 
skådespelaren Ivantiy Novak och presenterad 
av en vän till ShelterBox Stephen Fry: 

Under vintermånaderna med temperaturer under noll har 
vår pågående respons i Ukraina fokuserat på att ge utsatta 
familjer värmefiltar, solcellslampor, vinterkläder, spisar, ved och 
skyddsartiklar för att hjälpa till med reparationer och isolering av 
skadade hus.
 
Nu, över ett år sedan starten av konflikten är vi inne på vårt femte 
projekt i Ukraina. Vi kommer att fortsätta att stödja familjer där så 
länge som vi behövs.

skanna mig

VÅRT VINTERARBETE  
I UKRAINA 

Förutom att stödja familjer vars hem helt förstördes 
av jordbävningarna, hjälper ShelterBox också dem 
som är alltför rädda för att sova i sina hem, på grund 
av rädslan för ytterligare efterskalv. Trauman som 
orsakas av jordbävningar tar ut sin rätt. Den första av 
jordbävningarna kom på natten medan människor sov, 
vilket gör det svårt för familjer att känna sig trygga nog 
att sova nu.

Många väntar på att byggnadsingenjörer ska bedöma 
säkerheten i deras hem, men med omfattningen av 
förstörelsen kommer väntan att bli lång.

Men tält och artiklar som madrasser och filtar ger komfort till 
familjer, hjälper till att få dem att känna sig trygga att kunna 
sova på natten utanför sina hem som de inte längre kan lita 
på. 

Just nu är hemmet registrerat som 
50 procent skadat, så vi väntar 
på att höra om det behöver rivas 
eftersom det är för osäkert att 
bo kvar. Vi känner att vi är i ett 
ingenmansland. Vi hoppas kunna 
stanna i huset, men vi vet verkligen 
inte ännu.  
-  Dilek  

För tillfället har vi sovit 
i ett litet campingtält 
utanför huset. Vi är 
tacksamma för att ha fått 
ett nytt tält så att vi kan 
sova bekvämt på natten.
-  Aleu  

För tillfället sover vi alla i huset i ett 
rum. Våra döttrar har svårt att sova 
och de sover nära dörren så att de kan 
fly… Vi kommer att flytta in i tältet 
[givet av ShelterBox] att sova i eftersom 
vi fruktar att det kommer att komma en 
ny jordbävning. 
-  Celal och Sibel   

“

“
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Joe Turnbull och hans far tog sig an utmaningen 
att cykla över 350 km runt Kuba – på bara 
5 dagar. De cyklade i 30 plusgraders värme 
och hög luftfuktighet. Tillsammans samlade 
de in imponerande £ 1090 via deras JustGiving-
sida. Deras oerhörda insamlingsutmaning gav 
stöd till tillfälliga bostäder och katastrofhjälp 
för människor i nöd. Ett stort tack till denna 
dynamiska duo! 

Den kreativa mor- och sonduon, Anna & 
Thomas framställer vackra Shelter-sniglar 
i många olika former, storlekar och 
mönster. 

Shelter-sniglar har sålts online och 
på hantverksmässor och butiker och 
tillsammans har de hittills samlat in 
imponerande £ 1276. Se deras social 
media-sidor för fler sniglar. Finn dem på 
@sheltersnails på Instagram eller sök 
Shelter-sniglar på Facebook. 

DEN KUBANSKA 
CYKEL-
UTMANINGEN 

SHELTER-SNIGLAR

SKOLKAKMARKNAD

ITALIENSK 
MIDDAGSINSAMLING
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Rotaryklubben i Donaghadee, Irland förenade sina krafter med 
den lokala manliga kören för att stå som värd vid en underbar 
afton med julsånger och köttfärspajer för ShelterBox. 

Vi älskar att höra om Rotaryklubbar som samarbetar med lokala 
organisationer och var glada över att höra att man samlade in £900 
vid evenemanget! Vår nya distriktssamordnare för Irland, Kerr Fulton-
Peebles, deltog under den härliga kvällen och berättade för deltagarna 
om vårt arbete.

British International School of Stockholm har varit mycket upptagen med att samla in pengar till 
ShelterBox! Studentrådet körde en kakförsäljning och en filmnatt vid skolan. Dessutom är många av 
studenterna en del av scout- och guidegruppen som höll i en ”ta med och köp”-marknad och en av 
scouterna gjorde en sponsrad vandring. Totalt lyckades skolan samla in 45 800 kronor. Tack till alla 
studenter, personal och föräldrar för att ni deltog!

I februari höll Seward Rotary Club i Alaska, USA, en 
autentisk italiensk middagsinsamling. 

Roberto Ferrero, Seward Rotary Clubs ungdomsutbytesstudent 
från Alghero, Italien, genomförde evenemanget som sålde 
slut på några timmar och fördubblade de förväntade medlen 
för ShelterBox. “Jag förväntade mig inte att samla in mer än 
4 000 dollar eftersom den tidigare utbytesstudenten samlade 
in runt 2 000 dollar”, sade Roberto.” Jag är verkligen stolt över 
att kunna hjälpa människor i Turkiet och Syrien som behöver 
mycket hjälp just nu.”  

Tack till Roberto och Seward Club, det var fantastiskt! 

ROTARY-JULSÅNGER


